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Minuta da memória sobre o estado em que se achava e o que necessitava a cidade de 

Tavira e seu termo 

[15--?] 

ANTT1, Coleção de cartas, Núcleo Antigo 879, n.º 209 

Transcrição paleográfica realizada por Óscar Pinto e Isabel Salvado 

 

 

(sobrescrito) 

[Lembrança para o vicerei] 

Memória sobre o [estado em] que se acha/ a 

cidade de Tavilla e seu termo e do que ne-/ 

cessita, não está asinada, nem tem / dia, mes, 

nem anno. 

 

fl.1 

Memória conforme as […] / Mande que o 

auvizem / 

 

Nesta Cidade de Tavilla eseu termo a pouco 

mais dedous / mil vezinhos, na Cidade e 

arrabaldes della os mil. Setenta de Cavalo / os 

sincrenta do termo; mil e tezentos de pee 

pouco mais ou menos / entre todos avera: 

seiscentas espingardas, as mais dellas de pedirnes / e pouquos Arcabuzes, amor parte 

de tudo notermo fora da Cidade, q[eu] / em partes he de sete legoas./ 

                                                           
1 Arquivo Nacional Torre do Tombo, Código de referência: PT/TT/CART/879/209 - [Acesso em linha: 

https://digitarq.arquivos.pt/details?id=6461170, 27.01.2021]. 
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Da Cidade astres Partes esta nos arrabaldes fora dos muros / se fes todos arruinados / 

O Castello tem as Paredes sans e não temportas, a milhor / torre delle sem se poder 

sobir aella; que se pode remediar, com pouquo, / e com seder urgente fechada nelle se 

podera defender algus dias / com as mais cousas que pera o defender são necessarias a 

[falcão]/ 

Na costa tem muitas desembarcaçois q senão podem de-/ fender sem fortes e 

[artelharia]/ 

O Perigo de lanchas que podem vir pelo Rio se pode / remediar conse intupirem dous 

boqueirões q nelle he pera não / terem outro caminho que per baxo de hum bestião de 

terra, já / quaso arruinado en que poderão jugar quatro pecas dartelharia / se 

orremediasem / 

E Poderseão emtopir com menos de çem Barquaadas de / pedra; o que lhe já custa 

pouco e o carretala nada, porque o [pou…]2 / embarquos spode fazer que he perto. 

 

fl.1v. 

Avendose depor a Cidade endefensão não pode ser noutra forma que / 

Atrincheirandose nas bocas das ruas, e onde for mais necessario no que / pode trabalhar 

o povo, e a madeira trazerse dos Pinhaes de Santo António / darnilha que he de sua 

Magestade, e sem custo, mais que cortala e pola a borda / do Rio por maneira que 

agente possa estar fechada dentro nella omilhor / que ser puder / 

Trezentos Mosquetes serão de importancia pera qualquer que / a defensão seja que os 

[…?torres] mande que todos os q vivem fora da Cidade / nas quintas se acolhão a ella 

com suas casas/ 

Item Ao sargento mor que esta Provido por Sua Magestade que acuda por ser / mais 

necessário conforme a ocasião, o qual anda nessa torre ou aja ordem que / se faça 

outro./ 

                                                           
2 Papel rasurado que impede a leitura. 
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Item No Almazem que esta caindo, a falta de dozentos cruzados de / concerto que 

depois de caído senão concertara com dous mil./ 

Item trinta ou Corenta Arcabuzes que poder servir e dozentas casas / sem conçerto/ 

Item Duzentos cossoletes mui gastados e sem adereços / 

Item sete Berços tres falcões, hum pedreiro, e dous de ferro e hum / cam quebrado, 

todos sem cavaletes, nem repairos, outo camaras e três cunhas /  

Item hua mea espera que serve do rebate/ 

Item Doze arrobas de Poluora, pouquo murrão e pouquo / chumbo mas a na terra alguns 

de particulares 
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